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Mera. B yMOBax IIMPOKHX MDKHAPOJHHMX KOHTAKTiB, KON YKpaiHa CTa€ CaMOCTIHHHUM aKTHBHUM YYaCHHKOM OJIIMIIHCHKO-
TO PyXy, CIIOCTepiracThcs Oe3NepepBHUI PO3BHTOK CIIOPTUBHOTO IHCKYPCY, 30KpeMa TraHa0oJIBHOTO. 3aBJaHHs JIHTBICTa IOJSTae
B 00’€KTHBHOMY BUBYEHHI OCOOIMBOCTEH 1 HACTIAKIB I[LOTO SBHIIA Ta BUPOOJICHHI KPUTEPIiB i HOPM (QyHKI[IOHYBaHHS MOBJICHHEBUX
YCHHX Ta MHUCbMOBHX YTBOPEHb 3a3HAUCHOT TaTy3i.

JlocnimKeHHs. HayKOBO-HIOMYJIIPHUX TEKCTIB aHIJIOMOBHOT'O TaHI0O0IBHOTO IUCKYPCY € CIeUU(iYHUM CErMEHTOM HayKOBHX PO3-
BIJIOK, SIKWI BUMarae TNTMOOKHUX 3HaHb wi€l ramysi. Crenudika Takoro JOCTIKEHHS MOJIAra€e He TUIBKY B ONIaHyBaHHI 0a30BUX 3HAHb
10710 0COONMMBOCTEN (DYHKIIIOHYBaHHS HAYKOBO-TIONMYJISIPHUX TEKCTIB, ajie i B OCATHEHHI KOHCHTYAIIil TaHIOOIBHOTO TUCKYPCY, HOTO
¢$yHKIiiHOT cripssiMmoBaHOCTi. BomHOUac mocrae HarambHa MOTpeda B aHaNi31 KOHIENTIB aHINIOMOBHOTO TaHIOONBHOTO THCKYPCY 5K
OCHOBHHX MEHTAJIBHUX OPTraHi3alliifHIX OJUHHI, 110 BUKOHYIOTH (ByHKIIif0 30epiraHHs 3HaHb IIPO CBIT FAHAOOIY, Ta JIEKCHKO-CEMaH-
TUYHHUX 0COOIMBOCTEH IX akTyasi3awil Ha MaTepiaii HayKOBO-IIOMYJSIPHUX TEKCTIB, 110 CTAHOBUTH METY JIOCIIPKCHHSL.

JlocsiTHEHHsT BCTQHOBJICHOI METH BKJIIOYA€ PO3B’SI3aHHS TAKMX 3aBJaHb, SIK BM3HAYEHHS MOHATTA «KOHIENT» i3 MOJAJIbLINM
3’SICYBaHHAM CHEUU(IiKN TepMiHa «KOHIENTyalbHa CHCTEMa» I BHOKPEMJICHHS KOHIENTOCHCTEMH AHIVIOMOBHOTO I'aHIOOJIBHOTO
IVCKYpCY Ta i1 HeBil’€MHUX CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB, a TAKOXK OKPECIEHHS Croco0iB BiqoOpakeHHsI KOHIIECTITIB aHITIOMOBHOT'O TaH[-
0O0JIEHOTO IUCKYPCY 3 JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO MOTIISTY.

MeTtoau. [1ix yac BUKOHAHHS JOCIIPKCHHS 3aCTOCOBaHI (DYHKI[IOHABHUN Ta KOHTEKCTOJIOT1YHIIA METOMIH.

Pesyasrarn. [IpoBeneHe TOCIIKEHHS fa€ 3MOTY OTPHMATH Pe3ylbTaTy, sIKi CBi4aTh Ipo Te, 0 OCHOBHUMH JIEKCHKO-CEMAaHTHIHUMHI
0COONMBOCTSIMH aKTHBI3aLlii KOHIIENTIB, 00paHHX JUIs JOCIIDKEHHs, € TEPMiHM Ta Kpeosnizawis. TepMiHHM MOCTalOTh JITHIBICTHYHIM MapKepoM,
IO TPAIUIAETHCA B TEKCTI Ta BTUIIOE NIEBHUIT KOHLIENT 200 KOHLENTH JMCKypCy. OCKUIbKI MOBa PO3IIAAETBCA K OCHOBHHIA IHCTPYMEHT Mare-
piabHOTO BiTOOpa’KeHH: KOHIICNITIB, BeCh HA0lp aHINIOMOBHHUX HAyKOBO-TIOMYJIIPHUX TEKCTIB raly3i FaHIOOMY, B SIKUX TPAIULIOTHCS JIEKCHYH1
OJIMHULI TaHIOO0IBHOT TEPMIHOJIOT ], € BCECBITOM KOHIICNTIB AaHIJIOMOBHOTO TaHAOOIBHOTO JUCKYPCY. ' aHn00MpHA TEpMIHOMIOTIS 32 IOTIOMOTO0
TIEBHUX KOHIICITIB, 3aKJIA/ICHAX B JICKCHKO-CEMAaHTHIHOMY SIIpi TEPMiHIB, ()OPMY€E YSIBIICHHS TIPO CHICIA(IKY FaHI00IBHOT JIEKCHKH.

BucnoBku. Buxoprcranss kpeonizanii sk 3aco0y apamKyBaHHs TEPMiHIB HayKOBO-TIOITYJIIPHUX TEKCTIB, OTKe, i aKTHBI3aLlil pelleBaHTHIX
KOHIIETITIB, CIIPUSIE PO3KPHUTTIO TiMEPOHIMITHOTO B MeKaxX KOHIIETTOCHCTEMH KOHIIETITY HANDBALL, IO € HApDKHUM KaMeHeM y (hopMyBaHHI
KOHIICTITOCHCTEMH, Pi3HOOIYHO TIOAI04H MHUIITHOOAPBHY BepOalbHy CKJIAJI0BY YaCTHHY B HeBepOAIbHUX IIaTax, a BIaJie OEJHAHHSI JTiHIBiC-
THYHOTO Ta NAPAJIIHIBICTUYHOTO KOMIIOHEHTIB CTAHOBUTH (DyHIAMEHT [UIsl IOCSTHEHHS KOMYHIKaTHBHOT METH HayKOBO-HOIYJIAPHUX TEKCTIB.
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Purpose. In the context of broad international contacts, with Ukraine becoming an independent active participant of the Olympic
movement, there is a perpetual development of sports discourse, in particular handball one. A linguist’s aim is to study the features
and consequences of this phenomenon objectively as well as to develop criteria and norms for the functioning of oral and written pieces
of speech in this field.
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The research of scientific and popular texts of English handball discourse is a peculiar segment of scientific investigation that
requires in-depth knowledge of the field. The specific nature of such a research involves not only mastering the basic knowledge
of scientific and popular texts functioning peculiarities, but also comprehending the handball discourse situation, its functional
orientation. Hence, an urgent need arises to analyze the English handball discourse concepts as the main mental organizational units
acting for storing knowledge about the handball world, as well as lexical and semantic features of their actualization on the material
of scientific and popular texts, being the purpose of the research.

To achieve the purpose, one must solve problems such as framing the term “concept” with further defining the term “conceptual
system” to differentiate the English handball discourse conceptual system and its integral structural elements, and to outline ways
of reflecting the English handball discourse concepts from the lexical and semantic point of view.

Method. It was functional method as well as contextual one used during the research.

Results. The conducted research makes it possible to obtain the results indicating that the main lexical and semantic features
of the concepts activation are terms and creolization. Terms appear to be a linguistic marker occurring in the text and embodying
a certain concept or concepts of the discourse. Since language is considered to be the main tool for the material concepts representation,
the whole set of English scientific and popular texts in the handball field, where handball terminological units are found, is a universe
of English handball discourse concepts. By virtue of certain concepts embedded in the lexical and semantic core of terms, handball
terminology forms an image of the handball vocabulary peculiarity.

Conclusions. Therefore, one can reach the conclusions that the use of creolization as a means of terms arranging in scientific
and popular texts, and, consequently, activation of relevant concepts, contributes to the revealing of the concept handball, the hyperonym
within the concept system, which is a cornerstone in the concept system formation, multiply presenting a lush verbal constituent in
non-verbal robes, with a successful combination of linguistic and paralinguistic components laying the foundation for accomplishing
the communicative goal of scientific and popular texts.

Key words: concept system, term, creolization, handball, scientific and popular works.

1. Betyn

Cepen HalisICKpaBIINX KOTHITHBHUX 3110HOCTEH JIIOMMHH BUIIUSIIOT 3AaTHICTh PO3PI3HATH Y BEIMUE3HOMY ITOTOLI iH(HOP-
Mariii i BuOMpary came Te, o 1 HeoOXiHO JUTS 3a0BOJICHHS] OCHOBHHX YKHTTEBHX MOTPeO. 3MaTHICTh 10 (OpMYBaHHS KOH-
LIETITIB — €JIEMEHTAPHUX OIUHUIID JTFOICHKOTO CTPYKTYPHOTO Ii3HAHHSA, CTPYKTYD, sSIKi 30epiratoThCsi B TIaM’sITi Ta MEHTAIEHO
PETPEe3eHTYIOTh 30BHIIIHIH CBIT, — CTAHOBUTH HAWBAXIIHMBIITY YaCTHHY KOTHITHBHOI iH(PPACTPYKTYPH JIFOACEKOTO PO3YMY.

[IpoGiemaMy BUBYEHHSI MEHTAJIbHUX OPraHi3aliiHuX OIUHHMIb, 10 JIEMOHCTPYIOTh MIJICYMKH 3BElIEHHs BCi€l Macu
BiJJUYTTIB, BPO)KEHb, OLIHOK JI0 SIKUXOCh y3arallbHeHUX po3psaiiB abo yrpyrnoBaHb, Ta HA3UBAIOTHCS KOHIETITAMH, IiKa-
BHiIHCcs Oararo HaykoBIiB, 30kpema A.Il. 3arnitko (3armitko, 2010), B.I. Kapacux (Kapacuk, 2004), O.C. KybpsikoBa
(Ky6psxosa, 1996), A.M. [Ipuxonsko (IIpuxonsko, 2008) Ta iH.

Cepen TOCTiIKEHb TEKCTIB CIIOPTUBHOI CIIPSIMOBAHOCTI BUAUIIIOTE pOOOTH 3 aHANI30M IOHSTH i KaTeropii cnopry
(3impbept, 2001), coptuBHOI (hpaszeonorii (CaBuenko, 2000), KOrHITUBHUX XapakTepucTuk (CBucTyHOBa, 2005) TomIo.
[Tompu 1€, CIOPTHBHA TEMAaTHKA 3aJMIIAETHCS HEAOCTATHHO PO3POOJICHOI JIHIBICTHYHO: (DEHOMEH CIIOPTY B3araii
Ta raHA00ITy 30KpeMa i A0Ci He MOTpaIuIsiB Ha BUBUSHHS JI0 TAaKUX JMCIHILTIH, SK JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIS, aKCiONoTi4Ha
JIHTBICTHKA 1 AUCKYPCOJIOTis, IO 3arajioM i CBITYUTH MPO aKTYAJIBHICT IBOTO JIOCITIHKEHHSI.

B ymoBax nmomymspu3zattii raH1001Ty SIK irpOBOTO BHIy CIIOPTY Y €BPOINEHCEKOMY Ta CBITOBOMY MacIITadi Ta 3aKOHO-
MIipHO TpHUTepoBaHOi iHTeHCcH]iKamii 30aradeHHs K JIHTBICTUYHOI, TaK 1 MapaTiHTBICTHYHOI CKIIAJIOBUX YaCTHH aHIIIO-
MOBHOTO TaHA0O0JIBHOTO AUCKypCy (mam — AI'J]), mo BigObuTo B KOTHITHBHOMY aCIIeKTi, IOCTAa€ HarajlbHa oTpeda B ycTa-
HOBJICHHI 0cO0ONMMBOCTEN akTuBizanii came koHuenTiB AIJ]. JIOniIbHICTh AOCTIIKEHHS aKTHUBI3aIlll KOHIICNTIB caMe Ha
Marepiali HayKoBO-TomyisipHuX TekcTiB (nani — HIIT) 3ymoBnena crierudikoro komyHikarusaoi metu HIIT, sika mossirae
B TOMY, IOOW HE IMPOCTO MO/IaTH HOBY HAYKOBY iH(OpMaIlifo, ajie i MpUBEpHYTH yBary He(axiBIiB 10 aKTyaJbHUX MPO-
OJeM HayKH, OTXKe, 3aTy4ae OLIbITy KUTBKICTh CBIJOMUX PEIUITIEHTIB IOPIBHSHO 3 ayJUTOPIET0, IKY OXOILTIOIOTH CIIelia-
Ji30BaHi BIaCHE HAYKOBI TEKCTH.

OTtxe, BCTAaHOBIIEHHS ocoOnmmMBOCTel akTuBi3allii kKoHenTiB Al'J] i3 neTadbHUM PO3KPHUTTAM JIEKCHKO-CEMAaHTHIHUX
(bpeiiMiB X QyHKI[IOHYBaHHS, 1[0 CTAHOBUTH METY MOCTIIKeHHs, yOauaeThCsl BKpail BayKIMBUM. J[OCSTHEHHS BCTAHOB-
JIEHOT METH Iiepeidadac po3B’si3aHHs TaAKUX HAYKOBO-TOCTiITHUIBLKUX 3aBIaHb, SIK BU3HAYEHHS MTOHATTS «KOHIIETIT» 13
MOAAJIBIINM 3’sICYyBaHHAM crienudiky TepMmina koHnentyansHa cucrema (fnani — KC) s suokpemnenns KC ATl Ta 1i
HEBiJ'€MHHUX CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB, a TaKOXK OKPECICHHS (pyHIaMEHTAIBHUX CIOCO0IB BTieHHs KoHmenTiB Al i3
JIEKCUKO-CEMaHTHIHOTO TIOTIISI LY.

2. KonuenTu Ta KOHTEKCT iX iHTepnpeTanii

DeHOMEH KOHIICNTY, MOMIPH BCE, HATEMep HEe Mae €IMHOro 4iTkoro Bu3HaudeHHs. 3a B.I. Kapacukom, xoHient
SIBIIsIE 00010 OaraToBUMIpHE YTBOPEHHS, OCKIIBKH CBIT 0araTOBHUMIpHUI, 1 acOI[iaTUBHI 3B’SI3KH YABJICHH 1 MOHSITH
TakoX OararoMipHi. «BuaigeHHs 0OMEXeHOT KUIBKOCTI acleKTiB pO3IVIsLy KOHIIENTY, SIK 1 MOBHOI OCOOMCTOCTI, SIK
1 Oyab-SKOTO IpeaMeTa HayKOBOTO BMBUCHHS, — i€ IITyYHAa Mipa pO3wWICHYBaHHS MIHCHOCTI 3 METOO Ii Mi3HAHHI»
(Kapacuk, 2004: 49). bynyun ckiraqoBUMH 4YaCcTHHAMH HAIOI Mi3HABAIBHOI CHCTEMH, KOHIIENITH YMOIIUBIIOIOTH KO-
HOMiYHE 30epekeHHs i 00poOIeHHS Cy0’ €KTUBHUX OIMHUIIb JOCBITY IUISIXOM pO3MOAiTYy iH(QopMarllii Ha KJIacH 3a KOH-
KPETHUMH XapaKTePUCTUKaMU. 3a JIOIIOMOT00 KOHIIENTYalIbHUX CTPYKTYPHHUX OAMHUIIB JIFOIU OPTaHi30BYIOTh BEJIHYE3-
HUi 00csT iHpOopMaNii TAKUM YHMHOM, IO CTAIOTh MOXJIMBUMH e()eKTHBHA MTOBEIHKA il OcsirHeHHs iH(opMatii.

A.II. 3arHiTKO HAroJOIIy€e HAa YHIBEPCAILHOCTI HOHATTS KOHIENITY Ta MOBI SIK OCHOBHOMY 3ac00i HOTro MarepiaibHOTO
BUpaKEeHHs, peatizanii: «KoHuenTt — modansbHa OJUHUILT MHUCIICHHEBOI JisUIBHOCTI, BiH € KBAaHTOM CTPYKTYpPOBAHOTO 3Ha-
HH:1. KoHnerram 31e01iTbIoro BIacTUBHIN YHIBEpCAIIi3M, iXHE BUpayKeHHS HE MOYKHA OOMEKUTH TLUTBKH MOBOIO, aJl¢ OCTAaHHS
TIOCTa€ OTHUM 13 HAWTIOTYKHIIIMX 3aC00iB BUSBY KOHIIENTY 30KpeMa i KoHIenTocdepu 3araiom» (3arxitko, 2010).
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OCHOBHUM KOHTEKCTOM iHTeprpeTallii Oy/nb-aKkoro BepOanbpHoro Ta HeBepOanbHoro yreopenns € KC, tomy 1o BoHa
HasBHa B Oynb-siKOMY akTi iHTepnperauii. KoHnenTyanbHa cucrema — e «Tod MEHTaJbHUIl piBeHb a00 Ta MEHTaJbHA
(ncuxivHa) opraHizauisi, 1€ 30CepePKeHa CYKyITHICTh BCIX KOHIIENTIB, JaHUX PO3yMY JIIOIMHH, X BIOPSIKOBaHE 00 €1~
HauHs» (KyOpskosa, 1996: 94). KC AI'J] oxorutroe Taki OCHOBHI KOHIIENTH, SIK COMPETITION, DEFEAT, DISAPPOINTMENT,
HANDBALL, MOTIVATION, SATISFACTION, STRENGTH, TEAM, TEAM SPIRIT, VICTORY.

3. TunoJoris konuentiB y me:xkax KC AT/

3rigHO 3 YCTaJICHO THIIOJIIOTIEI0 KOHIIEITIB, X MOMUISIOTh HA METAXTOHHI, aBTOXTOHHI ¥ aJIJIOXTOHHI. MeTaXTOHHI
KOHIICNITH — 11€ KOHIIETITH, 1110 YTBOPIOIOTH iM’s auckypcey. Lllogo AT/l MeTaxTOHOM BUCTYIa€ HANDBALL, 110 € BOJHOYAC
1 IIOHATTTEBHUM SIIPOM, 1 MEHTAILHUM LIEHTPOM JTUCKYPCY.

ABTOXTOHHI KOHLIETITH iCTOPHYHO COPMYBAIUCS B MEXKAX IIEBHOTO BULY JUCKYPCY 1 IPOAOBKYIOTH PETYIISIPHO B HBO-
My BiaTBoproBatHcs. ALJ] OKpecIIOeThCS BUKOPHCTAHHAM TaKUX ABTOXTOHIB, IK COMPETITION, DEFEAT, TEAM, TEAM SPIRIT,
VICTORY. XapaKTEepHOIO OCOOIHMBICTIO IIMX KOHIICTITIB € iXHii 3aradbHUN XapaKkTep, OCKUTBKY BOHH BHSABIISIOTH IIEBHY Yac-
TOTHICTh CBOTO B)KMBAHHS 1 B IHIINX CIIOPTHBHUX AMCKYPCaX, @ TAKOK MOXKYTh TPAIUISTUCS B TUCKypcax HECIIOPTUBHOT
CIPSIMOBAHOCTI, BTUTIOIOYH SIK BY3bKOCIIELIAJIbHI MOHSATTS, TaK 1 TaKi, 110 CYNPOBOKYIOTh TOBCAKICHHE KUTTSI.

AJIJIOXTOHHI KOHILENTH, Oyay4n arpuOyTaMu KOTHITHBHO-CEMAaHTHYHOI'O MPOCTOPY IHILOTIO AMCKYpCY, NepeHeceHi
B JIAHWH JMCKYPC JUI BUKOHAHHS IIEBHUX KOTHITHBHUX 3aB/aHb. Taki HeperyasipHi (PeHOMEHH OB’ s13aHi 3 aKTyalli3alli€io
B AT/l KOHIIETITiB DISAPPOINTMENT, MOTIVATION, SATISFACTION, STRENGTH. 3 OITHOTO OOKY, QJIJIOXTOHH € BilA3epKaJICHHIM
3araJbHOBXMBAHMX KOHIIENTIB, a 3 1HIIOTO, HE SBISAIOTH COO0I0 TOMiHAHTHUI Ha0ip TaHAOO0IBHOT KOHIIETITOCHCTEMH.

3rigHo 13 MPEACTAaBACHOK TyMKO, Y KOHIenTocucTeMi ATl MOKHA BHIITMTH TaKi BiJHOIICHHS: CyOOpIUHATHBHI
(DISAPPOINTMENT € DEFEAT, SATISFACTION € VICTORY, STRENGTH € TEAM SPIRIT), KOOpAWHATHBHI (Y BiJHOLICHHS KOOPAHU-
Hauii 3 IHIIMMHU BCTYNA€ aJUIOXTOHHUH KOHLENT MOTIVATION; TaKOXK MOXKHA PO3IJISLIATH BiHOIICHHS KOOPIMHALIT KOMIT-
JIEKCY DISAPPOINTMENT — SATISFACTION Ta TEAM — STRENGTH CTOCOBHO OJIMH OJTHOTO Ta KOHIIENITY MOTIVATION), iMILTi-
KaTUBHI (MOTIVATION D VICTORY, STRENGTH D TEAM SPIRIT). [likaBuM € Te, 1110 OiJIbIlIa YaCTHHA KOHIICTITIB ITOETHAHI OJUH
3 OZTHUM 32 TIPHHIIUTIOM KOHEKIIi1, 10 CTIpusie 00’ € THAHHIO SK OTHO-, TAK 1 PI3HOIUTAHOBUX MEHTAJIBHUX OIMHUIh y MEXKax
aHaJIi30BaHOro AUCKYpCy. Tak, y raH00NbHIi KOHCHTYalIi B KOHDIrypalii COMPETITION & SATISFACTION 3B’SI3KOI0 MOXeE
BUCTYIIaTH KOHIIENIT VICTORY, a [JIsl KOH(Irypaii COMPETITION & DISAPPOINTMENT KOHEKTOPOM € DEFEAT. OTKe, KOHIIETIT
COMPETITION BUSIBIISIETHCS 00’ €IHYBILHUM €JIEMEHTOM JIJIsl BUCXiJJTHOT DISAPPOINTMENT — SATISFACTION, 1110 JIOJIA€ TIPO-
MDKHI KOHIETITYaJIbHI 3yIIMHKY DEFEAT Ta VICTORY, aHTOHIMIUHI 32 3MiCTOM.

4. TepMiHH SIK TEKCTOBHii CBIT KOHIIENTIB

OCKUTBKE MOBa PO3IVIIIAETHCSA K OCHOBHHU IHCTPYMEHT MaTepialbHOTO BimOOpa)keHHS KOHIIENTIB, BeCh HAOip
anrmiomoBHuX HIIT ramysi ranaboiny, y sSIKHX Y>KUBAlOThCS JIGKCHYHI OAMHHIII TaHIO0JIBHOT TEPMIHOJIOTII, € BCECBITOM
koH1enTiB AIJl, a00 TEKCTOBUM CBITOM, SIKHi BCTAHOBJIIOE IHTEPTEKCTYAIBHUI XapaKTep TEPMiHiB, TOOTO Jiarma3oH TeK-
CTOBHX (DOpM, SIKMX TEPMIHU MOXKYTh HaOyBaTH B TEKCTax, OB’ S3aHUX 13 TaHI00JILHUM MOBJICHHEBUM CEPEIOBHIIEM.

lannGonbHa TEPMIHOJIOTIS 32 JOIIOMOTOI0 MEBHUX KOHIIENTIB, IO € 3aKJIAJCHUMH B JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOMY SIAPi
TEpMIiHiB, popMye YSABICHHS MpO crenu(iKy raHg00IBHOI JEKCHKHU SIK CYKYITHOCTI TOHSTH, IO BiIOMBAIOTH HAYKOBHI
CBITOIUIA; HU3KH CIICLiaTbHUX HaliMEHYBaHb raily3i TaHA0O0Iy; TPYIH B3a€MOIIOB I3aHUX TEPMiHIB; MiICHCTEMH CIOB-
HHKOBOTO CKJIaJly JIiTeparypHoi MOBH; chOpMOBAHOTO JIEKCHYHOTO ILIACTA.

KoxeH aHITIOMOBHHI I'aHI0OJIBHUM TEPMiH, CIyTYIOUH JIHHIBICTHYHHUM MapKepOM, € BOJHOYAC MOBHUM 300paKEHHSIM
neBHoro konuenty Al'J]. Hampukian, repminu anti-doping area, beach handball, Challenge Cup, EHF Cup, friendly match
€ BioOpaXKeHHSIM KOHLIETITY COMPETITION; TepMiHOOMMHULI loser; loss of points TIOCEpETHUIITBOM KOHIIETITY DISAPPOINT-
MENT YTLUTIOIOTh KOHIIENIT DEFEAT; IO KOHIIETITYaIEHOTO TIOJISI DISAPPOINTMENT HAJIE)KaTh TEPMIHOJIOTIUHI CIIONMydeHHs blue
card, to destroy a clear chance of scoring, to disallow a goal, faulty substitution, injured player, to lose the ball, relegated
team; KOHIICTIT HANDBALL OXOIUTIOE TePMIHHU dive shot, fast break, glue, green card, jump shot, last 30 seconds, man-to-man
marking, BOIHOYAC BKJIIOYA€E BCI MOBJICHHEBI YTBOPEHHSI, Kay30BaHI HU3KOKO 1HIIMX KOHLENTIB; 10 OCEPEAKa aKTyasi3awil
KOHIIENTY MOTIVATION Hajiexarh Taki TepMiHosoriyHi dopmarii, sik chance of scoring, clear scoring chance; TepMiHu fo
intercept a pass, to play the ball out, promoted team, to upgrade CTaHOBIATH BiOOPaXCHHS KOHIIENTY SATISFACTION; KOH-
LIENT STRENGTH BUSIBISIETBCS B TEPMIHOOOWHUIIAX offensive formation, to play the ball out; Tepminu assistant coach, back-
court player, centre back, goalkeeper, head coach, left back, pivot, right wing € JTIHTBICTHIHUM TOPOHKEHHAM KOHIIETITY
TEAM; aKTHBI3al[isl KOHIIENTY TEAM SPIRIT YMOXITUBIIIOETHCS Uepe3 TEPMIHOCHIONYYEHHSI f0 retain possession, team play; Toni
SIK TEPMIH advantage ocTae akyMyJIFOIOUUM JITHIBICTHYHUM LIEHTPOM KOHIIETITY VICTORY.

Heo0xinHo 3a3Haunty, Mo ¢Gaxt B3aeMo3B’si3aHOCTI KoHIenTiB Al/l 3yMOBIIIOE i CIiBICHYBaHHSI TEPMiHOJIOTTUHUX
OIMHUIIB, 1110 JIIHTBICTHYHUM YMHOM aKTHBi3yIOTh CEMaHTHYHE HAITOBHEHHS KOHIICTITIB, Y MeXax AEKIJIbKOX KOHIENTY-
ANBHUX IJIAcTiB. 30KpeMa, TepMiH breakthrough yTinroe KOHIENT STRENGTH, a TaKOX, 3aJIS)KHO Bix (Ppi3MUHOTO CIpsAMy-
BaHHS HACIHIJKIB, MOXKE BiTOOpaXkaTy KOHIENTH DISAPPOINTMENT a00 SATISFACTION. TepmiH delay, copmoBaHuii KOH-
LIENITOM DISAPPOINTMENT, niepe0adae MOTeHIiiHe MepeTBOPEHHSI B KOHIIENITH DEFEAT a00 VICTORY, IIIO, Y CBOIO Yepry,
ab0 CeMaHTHYHO ITOBEPTAETHCS y BIANPABHY TOUKY DISAPPOINTMENT, a00 TpHUI€pye KOHIENT SATISFACTION. TepmiHoc-
mony4eHHs entitled to participate BomHoYac abCOpOye i BTLIFOE KOHIICTITH SATISFACTION Ta MOTIVATION. JIiHIBiCTUYHHI
Mapkep goal difference, 1110 epIIOYEProBO BiA3EPKATIOE KOHIENT COMPETITION, MOXE MTPOBOKYBaTH KOHIIEITH DISAP-
POINTMENT a00 SATISFACTION, SIKi CITiBBiIHOCSITBCS 3 KOHIIENITAMU DEFEAT a00 VICTORY. TepMmin home advantage, 30ce-
peKeHUIl Ha JIEKCHKO-CEMaHTUIHOMY BiOOpa’KeHHI KOHIIENTY MOTIVATION, 32 YMOB KOHEKIIii IUIIXOM DEFEAT MOXeE
CIIPHSTH peaizalii KOHIENTy DISAPPOINTMENT, & B CUTYaIlil, KOJIM KOHEKTOPOM BHCTYIIa€ VICTORY, MOXKE aKTyalli3yBaTh
KOHIIENT SATISFACTION, OCTaHHI JIBl JJAHKH € B3a€EMOITOB’SI3aHUMH Ta B3a€MO3YMOBJICHHMH.
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MoskHa fiiitu BUCHOBKY, 110 KC AI'J] MicTUTh HM3KY KOHIICTITIB, CEpeJl IKUX BapTO BHOKPEMHTH 3MICTO30CEPEKY-
BaJIbHUW LIEHTP HANDBALL, 1110 OXOIUTIOE CUCTEMY CMHCIIIB, CIPUYMHEHUX YCIMa IHIIMMH KOHLIENITaMH, SIK1 JIIHTBICTHYHO
BUpPaXKEHI B PEIEBaHTHHUX TEPMiHaX.

5. Kpeoaizauis sik 3aci0 akrusizauii konuentis ALJ]

[Hmmit 3aci® JTekCMKO-CeMaHTHYHOI aKTHBI3allil KOHIENTIB Yy MeXaX HAyKOBO-TIOMMYJSIPHMX TBOPIB € TMOB’S3aHUM
Ta TPUTEPOBAHUM O€3I0CepeaHbOI0 iHTerpamnicto KoHIenTiB y minrsictuaae nonotao HIIT AT/]. Ycuuit abo nrcEMOBHIA
moeneHHeBu# TBip HIIT ranysi rana0oay — mpoayKT raHA00IBHOI KOMYHIKAIIT — sIBJIsIE COOOKO JIOKAI[II0 HAUITPOLYKTHB-
HIIIOTO (DYHKIIIOHYBaHHSI METAaXTOHHOTO KOHLIENITY HANDBALL. 3 OIJIsily Ha KOHCHTYAIF0 YTBOPEHHS Ta (QYHKIIOHYBaHHS
KOHIIETITY BHpILIaJIbHY POJIb MiJl Yac HOro po3KpUTTS Bifirpae kpeodizauis. BogHouac MOBIIEHHEBE YTBOPEHHS HOCTA€e
MapaJIiHTBICTUYHO aKTHBHUM, OCKIJIBKH B HOTO CTPYKTypYBaHHI 3a/lisTHI KON Pi3HUX CEMIOTHYHUX CHCTEM.

TpMiH «KpeoJi30BaHUN TEKCT» HaykoBo oOTpyHTyBaHHH y mparpix F0.0. Copokina i €.0. Tapacosa. Ilix kpeodi-
30BaHMMH TEKCTAMH PO3YMIIOTh TaKi TEKCTH, «(PaKTypa SIKMX CKIAAAETHCS i3 ABOX HETOMOT€HHHX YaCTHH: BepOaIbHOI
(MOBHOT/MOBNIEHHEBOT) 1 HeBepOaIbHOT (1[0 HAJIEKHUTH 10 THIIMX 3HAKOBUX CHCTEM, HDX mpupozaHa moBa)» (CopokuH,
Tapacog, 1990).

HeooOxinnicts y kpeomnizauii HIIT ramysi rann6oiry 3yMOBiI€Ha CUTYaIli€l0 HEAOCTaTHOCTI 3MiCTOBOTO HAaBAHTaKEHHS
BJIacHE BepOabHOI YaCTUHM MOBJICHHEBOTO YTBOPEHHS, 5IKa, IPOTE, HE € Ty)Ke YacTOTHOI0. HecrpoMoXKHICTh JIiHTBiC-
THUYHOI CKJIaJI0BOi YaCTHHU IEpeaTH BCl BIATIHKM CMHUCIIB TEKCTY € MEPEeIyMOBOIO BBEACHHS /10 TBOPY HEBEpOATbHUX
KOMITOHEHTIB, IO JO3BOJISTIOTH IaTH KOHIIENTYaJIBFHO 3HAUYIY ITFOCTPAIliI0 BepOAIHFHOTO 3MICTY, JOMOBHUATH H MigKpec-
JIUTH BUP@XXECHHsI TOJIOBHOI JIyMKH # 1HIIIMX €JIeMEHTIB KOHIIEMIii aBTopa.

3 Moy TMCHUXOJIHTBICTHKH BaXKIHUBOIO (DYHKIIEIO KPEOJTi30BaHUX TEKCTIB YBAXKAEThCS HE3AICKHICTH 3ac00iB
HeBepOaNbHOI KOMYHiKalii BiJf MOBHHX 0ap’€piB, OCKIIBKH YHIBEPCAIBHICTh HEBEPOAIILHOTO €KCTPAIiIHIBAIILHOTO KOIY
JI03BOJISIE JTIONSIM TIOPO3YMITHCS 32 HE3HAHHS MOB. Y IIbOMY KOHTEKCTi MOJKHA Ka3aTH IPO KPEOoJi30BaHICTh 1 MOBJICHHE-
BHX TEKCTIB, YTBOPCHHUX IIiJ] YaC YCHOI KOMYHIKaIlii. YCHI BepOabHiI YTBOPEHHS, 1[0 BUHUKAIOTH i3 METOIO Ta BHACIIIOK
MIPUIIBUANICHHS KOMYHIKaIiifHOTO IPOIIecy, 30KpeMa IijI 9ac irop i TpeHyBaHb, BKIIOYAIOTh CIENialbHi CHTHAIN, 3HAKH,
JKECTH, 1110 HECYTh BIAMOBIAHI (DaxoBi CMHC/IM Ta € yHIBepcalbHUMH. L{i CUrHANN SBISIFOTH COO0K0 OCOOIMBHI BUIAI0K
J00ymyBaHHS 3MICTOBOT TEKCTOBOI MTOOY/I0BHU 3aB/SIKH LTIOCTPATUBHOMY Oy/iBEIbHOMY MaTepialy.

Tak, Ha MO3HAYCHHS NICBHUX BaXKIMBHUX TEPMIHIB, IO € BiJOOpaKEHHIM BiIMOBITHUX KOHIENTIB, B ATJ] icHye HaOip
«KOTIOBaHUX» PyXiB. 30KpeMa, SIKIIO Cy[JIs TaHAOONBHUX 3MaraHb IiiiiMae Bropy mpaBy pyKy — lLie O3Hauae, o M’ 4
TIEPETHYB JIHIIO BOPIT Ta TOJ 3apaxoBaHO. [HaKmIe KaydH, 3a JOTMOMOTOI0 KpEeoi3allil 3HaX0AATh BUPAKECHHS TEpMi-
HoJoTiuHl omuHMLI goal line, goal line referee Ta to score a goal, MO BTUTIOIOTh KOHIETITH SATISFACTION, STRENGTH
Ta TINepOHIMIYHI KOHIENTyalbHi (opMalii COMPETITION i HANDBALL. Konu pedepi 3riuHae pyku B JKTAX, BOAHOYAC
JIOJIOHI 310paHo B KyJIaKH, TO Lie HOT0 3ayBa)KeHHSI, 1110 XTOCh 3 YYaCHUKIB 3MaraHb MPOTUIIPABHO CTPUMYE Jii a00 ITOB-
xae cynepHuka. ToOTO YMOXXIIMBIIIOETHCSI aKTHBI3allis KOHIENTIB DISAPPOINTMENT Ta STRENGTH KpeoJli3aliiiHUM Bilo-
OpakeHHSIM TepMiHIB defensive foul, infraction Ta referee. SIkimo x apOiTp migiimMae JIiBy pyKy, a Iiiede i3 mepeArunyusam
YTBOPIOIOTH MPSIMHK KYT, II€ € TONEPEHKCHHAM PO MACHBHY TPY. 3 (LIOIOTIYHOTO MOy 3aBISKH KPeoli3arliiiHii
peauizanii TepMiHOIOTIYHUX YTBOPEHB passive play, referee Ta warning BTiIEHO KOHIIEIITHA DISAPPOINTMENT, OT)Ke, Tile-
POHIMIYHI COMPETITION Ta HANDBALL, 1[0 BUSIBJISIIOTh KOHIIENITyaIbHY HasBHICTB ITi/l 4ac Maike Oy/ib-siKoi 3Ha4yo1 i,
OB’ A3aHO1 3 TaHJ00IOM.

KpeomnizoBaHi NMCbMOBI TEKCTH MalOTh JIEIIO IHITY CEMaHTHYHY CIIPSIMOBAHICTB: Ha BiAMIiHY BiJl (DYHKIUIT MPUIIBHA-
LIEHHs] KOMYHIKalii, IKy BUKOHYIOTh IT03aMOBHI €JIEMEHTH B YCHHX MOBJICHHEBHUX TBOpPAax, Kay30BaHi Oe3nocepenHbo
CUTYaTUBHUM (hpeiMOM CITUTKYBAaHHS ITiJT 9ac MaTdy, TPEHYBaHHS TOMIO, GYHKIIiS BiAMTOBIIHUX MapaTiHIBICTHIHUX KOM-
MMOHEHTIB y muckMoBHX KpeonizoBaHux HIIT AIJ] momsrae B yTouneHHi iH(popMallii, TOJETIIeHHI 11 JOHECEHHS 70 azipe-
cara. Y MUCHMOBOMY TEKCTI e(heKTHBHA KOPEIATHBHA B3aEMO/Iis CIIOCO0IB Bidyasizallii Ta BepOaizailii CTBOPIOE rapMo-
HilHE I[iJIe, METa SKOTO — JOCTYIHICTh TEKCTOBUX JAaHHUX 3aBISKH IXHROMY MPOCIIIOBAHHIO HAa HEBEPOAIbHY MOBEPXHIO
3micty. Bognouac B AT/l HasiBHI TEKCTH, sIKi HE MiCTSATh HEBEpOAIbHUI KOMIIOHEHT, TOOTO TEKCTH 3 HYJIBOBOIO KpPeoiza-
Ii€10, 110 CTAHOBIIATH 3Ha4YHY YacTHHY cepex MacuBy HIIT uepe3 BiracHe HayKOBY CKJIaJIOBY YaCTHHY, sika He Iiepedadae
BBE/ICHHS JOJATKOBOTO Marepiairy, OKpiM TEKCTOBOTO, JUISl 3ar100iraHHs BiABOJIKAHHIO PELUITI€HTA.

HikaBuit IMIDTIUTHAI XapakTep Kpeouizarii K 3aco0y po3KpHUTTs KOHIeNTy HANDBALL B AT'JI. 3 ogHOro 00Ky, Kpe-
onizauis HIIT ymoxiuiBiroe nepeaady Benukoro oocsry iHgopmairii B kKoMmakTHiid ¢popmi, 3011bIIye THM caMuM iH(op-
MaliiiHy MICTKICTh TEKCTIB ITOJIIKOJIOBOTO XapaKkTepy. 3aBAsSKH KOJaM PI3HUX CEMIOTHYHHUX CUCTEM KpEoJli30BaHI TEKCTH
3a0e3MeuyoTh KOMIUIEKCHY KOMYHIKaTUBHO-IIparMaTuyiHy Jil0 Ha YUTada, IPUBEPTAIOTh yBary 4Mrada Ao iHpopmaiii,
CTHMYITIOIOTH HOTO Mi3HABAJIBHY AiSUTBHICTB. 3 iHIIOTO OOKY, Kpeoi3allis BIUIMBA€E Ha PEUITI€HTA, BTIIIOE OIHY 13 KITIO-
yoBux (pynkmiit HIIT, BucTymae iHCTpyMEHTOM MaHIMYIEALIT aIpecaToMm.

BB Ha agpecaTa, MaHIMyTIOBaHHS HAM BiJIOBITHO J0 iHTEPECiB i MOTpeO aBTOpa BUSBIAIOTHCS B TEKCTaX y 3HA-
qHOMY 00csi3i. 1le MosICHIOEThCSl THM, IO TEKCT Mae (yHKILIHHY CHPSMOBAHICTIO, TOOTO HOMY BIacTHBa Opi€HTallis Ha
BUKOHAHHS SIKOICh 3a3/JaJieriib BCTAHOBJIEHOI METH IMOBiIOMIIeHHs. [{UMH XapakTepuCTUKaMHU BIAE€ThCS HAITOBHIOBATH
1 HIIT ramy3i rannoy, ki BUCTYNAIOTh OJIHUM 3 OCHOBHUX JUKEPEN OTpUMaHH iH(popMallii raHI00IbHOTO 3MICTY.

6. BucHoBKH

Bazyrounch Ha BU3HAYEHHI, 3T1JJHO 3 SKUM KOHIIENIT — [I€ 3TYCTOK KYJIBTYpH Y CBIIOMOCTI JIFOJMHH, MOXHA 3pOOUTH
BHCHOBOK, II[0 KOHIIEIITH COMPETITION, DEFEAT, TEAM, TEAM SPIRIT, VICTORY, $iKi € ckiamoBumu yactuHamu KC ATl i3
KOHIICTITOM HANDBALL sIK TIOHSTIHUM siipoM, mif yac nepuenuii HIIT yTBoprooTh 3rycTok ran001bHOT KYJABTYPH Y CBi-
JIOMOCTI PeLUIi€HTa, YUM CIIPUIMHEHA Ha3BUYAiHO BUCOKA €CEHIIANBHICT X PO3KPHUTTSL.
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Issue

OyHKIIOHYBaHHS TaHIOOIBHUX TEPMIHIB y HAYKOBO-TIOIYJSIPHUX TBOpaXx ciayrye akruizanii konuentiB ATJl. Tepmi-
HH BOJHOYAC MMOCTAIOTh JIHTBICTHYHIUM MapKepoM, 10 TPAIUIIETHCS B TEKCTI Ta BTUIIOE MEBHUI KOHIIETIT 00 KOHIICTITH
ranabonbpHOrO AUCKypey. OTxe, TaHI00IbHA TEPMIHOJIOTIS SIBIIsiE COO00 HaOlp TEpPMIHIB HA MO3HAYEHHS SIBUILL, L0 YTBO-
PIOIOTH, BiJ/I3EPKAJIIOIOTH 1 AKICHO BIUIMBAIOTH Ha Taly3b raH00ITy.

BuxopucranHs Kpeodi3allii sk 3aco0y CTHIICTHYHOTO apamKyBaHHS TepMiHiB HIIT, orxe, # akTuBi3alii peneBaHT-
HUX KOHIIENTIB, CIIPUsE PO3KPHUTTIO TirmepoHimMiuHoro B Mexkax KC AI'J] koHIlenTy HANDBALL, IO € HAPKHAM KaMEHEM
y (OopMyBaHHI KOHI[ENITOCUCTEMH, PI3HOOIYHO MOJIAl04H MUITHOOAPBHY BepOallbHy CKIIaJ0BYy YaCTHHY B HEBEpOaJIbHUX
1IaTax, a Baje MOeJHaHH JIHIBICTHYHOTO Ta MapaJliHrBICTUYHOTO KOMIOHEHTIB CTAaHOBUTH (PyHIAMEHT JUIsl JOCSITHEH-
Hs1 KoMyHikaruBHo1 Metn HIIT.
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